
 X3  X3 

VITE DI REGOLAZIONE

 Hex 27 

VITE DI REGOLAZIONE

 Hex 27 

SERRAFILO
FASTON CON

ADJUSTMENT SCREW

MOD 357 MOD 357V

ADJUSTMENT SCREW

FASTON 6,3x0,8

FASTON WITH
CLAMPING PLATE

 16 
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1
 

24  
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2
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2
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1
 

 24 

 X3  X3 

VITE DI REGOLAZIONE

 Hex 27 

VITE DI REGOLAZIONE

 Hex 27 

SERRAFILO
FASTON CON

ADJUSTMENT SCREW

MOD 357 MOD 357V

ADJUSTMENT SCREW

FASTON 6,3x0,8

FASTON WITH
CLAMPING PLATE

 16 

 L
1
 

24  

 L
2
 

 L
2
 

 L
1
 

 24 

L’Azienda si riserva la facoltà di apportare modifiche tecniche ai prodotti o di cessarne la produzione senza obbligo di preavviso. The Company reserves the right to modify the technical features of the products or halt production at any time without notice.
Per un corretto impiego vedere le note generali del catalogo sensori Euroswitch 24-06, pag. 12-19. / For a correct use please refer to “General Notes” in the sensors Euroswitch catalogue 24-06,  p. 12-19.
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357V357

Corpo
Case

Ottone (a richiesta inox)
Brass (inox on request)

Contatti elettrici
Electric contacts

Argento AgNi, (a richiesta dorati)
Silver AgNi, (gold plated on request)

Condizione elettrica
Electrical condition

N.A. (colore naturale) N.C. (ocra)
N.O. (natural color) N.C. (ochre)

Max tensione commutabile
Max switched voltage 48V ac / dc

Max corrente commutabile
Max switched current

0,5A (a richiesta   2A)
0,5A (2A on request)

Max temperatura fluido
Max fluid temperature

80°-120°C (in funzione della membrana)
80°-120°C (depending on diaphragm)

Max pressione di sicurezza
Max Overpressure limit 15 bar

Massima pressione di lavoro
Max Working pressure 5 bar

Tipo di azionamento
Action type 1B

Vita meccanica
Mechanical working life

106 operazioni
106 operations

Vita elettrica
Electrical working life

106 operazioni
106 operations

Grado di protezione
Protection degree

IP 00 (vedi pag. 20-22 per cappucci e 
connettori di protezione)
IP 00 (see pages 20-22 for protection caps 
and connectors)

Peso
Weight ~ 90 g

  Filetti
Threads L1mm L2mm

1 - 1/8” Gas conico
1 - 1/8” Gas conical 10 53

2 - 1/4” Gas conico
2 - 1/4” Gas conical 12 55

3 - M10x1 conico
3 - M10x1 conical 10 53

Codice 
 Part number

Campo di regolazione
Setting range mbar

Tolleranza a 20°C
Tolerance at 20°C mbar

Contatto elettrico norm. aperto 
Electrical contact norm. open

Contatto elettrico norm. chiuso
Electrical contact norm. closed      

357(V)     1     1 0 357(V)     2     1 0 -50 / -500 ± 50

357(V)     1     1  9 357(V)     2     1  9 -100 / -900 ± 100

(V) = versione faston con serrafilo / faston with clamping plate 

   Membrane (vedi pag. 19)
Diaphragms (see page 19)

2 FKM

3 EPDM

6 HNBR (standard)

357-357V VUOTOSTATO ≤ 48V
VACUUM SWITCH ≤ 48V



 X3 
 X3 

ADJUSTMENT SCREW

FASTON WITH
CLAMPING PLATE

MOD 377V

SERRAFILO

ADJUSTMENT SCREW

FASTON CON

MOD 377

VITE DI REGOLAZIONE

 Hex 27 

FASTON 6,3x0,8
 16 

 L
1

 

 L
2

 

 24 

VITE DI REGOLAZIONE

 Hex 27 

 L
2

 

 L
1

 

 24  X3 
 X3 

ADJUSTMENT SCREW

FASTON WITH
CLAMPING PLATE

MOD 377V

SERRAFILO

ADJUSTMENT SCREW

FASTON CON

MOD 377

VITE DI REGOLAZIONE

 Hex 27 

FASTON 6,3x0,8
 16 

 L
1

 

 L
2

 

 24 

VITE DI REGOLAZIONE

 Hex 27 

 L
2

 

 L
1

 

 24 

L’Azienda si riserva la facoltà di apportare modifiche tecniche ai prodotti o di cessarne la produzione senza obbligo di preavviso. The Company reserves the right to modify the technical features of the products or halt production at any time without notice.
Per un corretto impiego vedere le note generali del catalogo sensori Euroswitch 24-06, pag. 12-19. / For a correct use please refer to “General Notes” in the sensors Euroswitch catalogue 24-06,  p. 12-19.
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377V377

Corpo
Case

Ottone (a richiesta inox)
Brass (inox on request)

Contatti elettrici
Electric contacts

Argento AgNi, (a richiesta dorati)
Silver AgNi, (gold plated on request)

Condizione elettrica
Electrical condition

N.A. (colore naturale) N.C. (ocra)
N.O. (natural color) N.C. (ochre)

Max tensione commutabile
Max switched voltage 250V

Max corrente commutabile
Max switched current 0,5A

Max temperatura fluido
Max fluid temperature

80°-120°C (in funzione della membrana)
80°-120°C (depending on diaphragm)

Max pressione di sicurezza
Max Overpressure limit 15 bar

Massima pressione di lavoro
Max Working pressure 5 bar

Tipo di azionamento
Action type 1B

Vita meccanica
Mechanical working life

106 operazioni
106 operations

Vita elettrica
Electrical working life

105 operazioni
105 operations

Grado di protezione
Protection degree

IP 00 (vedi pag. 20-22 per cappucci e 
connettori di protezione)
IP 00 (see pages 20-22 for protection caps 
and connectors)

Peso
Weight ~ 90 g

  Filetti
Threads L1mm L2mm

1 - 1/8” Gas conico
1 - 1/8” Gas conical 10 53

2 - 1/4” Gas conico
2 - 1/4” Gas conical 12 55

3 - M10x1 conico
3 - M10x1 conical 10 53

Codice
Part number

Campo di regolazione
Setting range mbar

Tolleranza a 20°C
Tolerance at 20°C mbar

Contatto elettrico norm. aperto 
Electrical contact norm. open

Contatto elettrico norm. chiuso
Electrical contact norm. closed      

377(V)     1     1 0 377(V)     2     1 0 -50 / -500 ± 50

377(V)     1     1  9 377(V)     2     1  9 -100 / -900 ± 100

(V) = versione faston con serrafilo / faston with clamping plate 

   Membrane (vedi pag. 19)
Diaphragms (see page 19)

2 FKM

3 EPDM

6 HNBR (standard)

377-377VVUOTOSTATO ≤ 250V
VACUUM SWITCH ≤ 250V



Mod. Scambio

3 NO

2 NC
1C

SPDT contacts

GND

 X3 

ø ESTERNO CAVO 6-8/8-10

regulation allen/screw 1,5mm

PG11CABLE CLAMP

EXTERNAL CABLE 6-8/8-10

+-

   vite/brugola taratura 1,5mm     

 3
2
 

SERRACAVO  

Hex 27

 40 

 3
9

,5
 

 3
1

 
 L

1
 

L’Azienda si riserva la facoltà di apportare modifiche tecniche ai prodotti o di cessarne la produzione senza obbligo di preavviso. The Company reserves the right to modify the technical features of the products or halt production at any time without notice.
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A richiesta disponibile la versione certificata ATEX / IECEX         
Version ATEX / IECEX available on request

A richiesta disponibile la versione certificata UL 508 FILE N° E478896  C22.2.NO.14-13
Version UL 508 FILE N° E478896  C22.2.NO.14-13 available on request

  Filetti
Threads L1mm

1 - 1/8" Gas conico
1 - 1/8” Gas conical 10 

2 - 1/4” 1/4" Gas conico
2 - /4” Gas conical 12 

G - 1/8” Gas cilindrico
G - 1/8” Gas cylindrical 10

H - 1/4” Gas cilindrico
H - 1/4” Gas cylindrical 12

   Membrane (vedi pag. 19)
Diaphragms (see page 19)ª25

1 NBR

2 FKM

3 EPDM

4 CR

6 HNBR (standard)

Per versione UL aggiungere la lettera U alla fine del codice  Esempio: 387 2 1   U
For UL version add U at the end of the code  Example: 387 2 1   U

Corpo
Case

Ottone
Brass

Contatti elettrici
Electric contacts

Argento
Silver

Grano di regolazione
Regulation screw

Brugola da 1,5 mm
Allen Key 1,5 mm

Max temperatura del fluido
Max fluid temperature

80° a 120°C in funzione della membrana
Versione UL 85°C
80° to 120°C depending on diaphragm
UL version 85°C

Condizione elettrica
Electrical condition

SPDT (contatti in scambio)
SPDT (exchange contact)

Caratteristiche elettriche
Electrical characteristics

0,4 A / 125 Vdc
5 (4) A / 14 Vdc
4 (3) A / 30 Vdc
5 (3) A / 125 Vac
3 (2) A / 250 Vac

Versione UL UL  Version
0,05 A / 125 Vdc
3 A / 30 Vdc
3 A / 125 Vac
3 (3) A / 250 Vac

Max pressione di sicurezza
Max Overpressure limit 5 bar 5 bar

Max pressione di lavoro
Max Working pressure 1 bar 1 bar

Isteresi fissa
Fixed hystereis

0,05÷0,15 bar 
0,05÷0,15 bar 

Tipo di azionamento
Action type 1B

Vita meccanica
Mechanical working life

106 operazioni
106 operations

Coppia max di serraggio
Tightening torque max 25 Nm

Grado di protezione
Protection degree

IP65
con connettore a norme 
UNI EN 175301-803 (DIN43650)
with connector according to 
UNI EN 175301-803 (DIN43650)

Peso
Weight ~ 140 g

Codice
Part number

Campo di regolazione
Setting range mbar

Tolleranza a 20°C
Tolerance at 20°C mbar

387     2     1 0 -150 / - 500 ± 50

387     2     1  9 -200 / - 900 ± 100

6

6

387VUOTOSTATO A MEMBRANA CON CONTATTI IN SCAMBIO
DIAPHRAGM VACUUM SWITCH - SPDT CONTACTS



Ǜǣ

¶ëĆĕőőëȾĎĺȾƕĕőĕǑĺŧŜĕȾĎĕőȾŚëơĕƍĺëőĕȾĎĕőőëȾŚĕŚĆƍëŜëȠơĕŜƩơëȾĺŜȾĭƩŜǑĺŧŜĕȾĎĕőȾ
ĭőƩĺĎŧȾĎëȾćŧŜơƍŧőőëƍĕȾĕȾĎĕőőëȾơĕŚƊĕƍëơƩƍëȾĎĺȾőëǀŧƍŧȚ

¶ëĆŐĕȾ ĬŦƌȾƔĕŐĕćơĹśĭȾ ơĴĕȾĎĹëƉĴƌëĭřȠƔĕëŐȾřëơĕƌĹëŐȾëććŦƌĎĹśĭȾ ơŦȾ ơĴĕȾŦƉĕƌëơĹśĭȾ
ĬŐƩĹĎȾơŦȾĆĕȾćŦśơƌŦŐŐĕĎȾëśĎȾơĴĕȾơĕřƉĕƌëơƩƌĕȚ

p�¡ Cbn ,�$n �¡ nÔ  Kp�¡
ëćƌƩë
ǁëơĕƌ ȓ ȓ ȓ ȓ ȓ ȓ

ëćƌƩëȾƕëőëơë
ƔëŐơǇȾǁëơĕƌ ȓ ȓ ȓ ȓ ȓ ȓ

ëőćëőĺ
ëŐōëŐĹƔ Ŝŧ Ŝŧ ȓ Ŝŧ Ŝŧ Ŝ

ëŚŚŧŜĺëćë
ëřřŦśĹë Ŝŧ Ŝŧ ȓ Ŝŧ Ŝŧ Ŝ

ëŜĺĎƍĺĎĕȾćëƍĆŧŜĺćëȾȮȾĆĺŧƕƕĺĎŧȾĎĺȾćëƍĆŧŜĺŧȾ�{ǜćëƌĆŦśȾĎĹŦǆǇĎĕ ȓ ȓ Ŝŧ Ŝŧ Ŝŧ ȓ

ëƍĺë
ëĹƌ ȓ ȓ ȓ ȓ ȓ ȓ

ëǑŧơŧȠŜĺơƍŧĮĕŜŧ
śĹơƌŦĭĕś ȓ ȓ ȓ ȓ ȓ ȓ

ĆĕŜǑĺŜë
ƉĕơƌŦŐ Ŝŧ ȓ Ŝŧ Ŝŧ Ŝŧ ŜŧȾ

ćĵĕơŧŜĺ
ōĕơŦśĕ Ŝŧ Ŝŧ ȓ Ŝŧ Ŝŧ Ŝ

Įëƕŧőĺŧ
ĎĹĕƔĕŐȾĬƩĕŐ Ŝŧ ȓ Ŝŧ Ŝŧ Ŝŧ ȓ

ĮőĺćŧőĕȾĕơĺőĕŜĺćŧ
ĕơĴǇŐĕśĕȾĭŐǇćŦŐ ȓ ȓ ȓ ȓ ȓ ȓ

D�dȠĆƩơëŜŧȠƊƍŧƊëŜŧȠŚĕơëŜŧ
Dd�ȾȠĆƩơëśĕȠƉƌŦƉëśĕȠřĕơĴëśĕ ȓ ȓ Ŝŧ Ŝŧ Ŝŧ ȓ

ĺĎƍŧćëƍĆƩƍĺȾ�ŜK
ĴǇĎƌŦćëƌĆŦśƔȾ�śKś Ŝŧ ȓ Ŝŧ Ŝŧ Ŝŧ ȓ

PĎƍŧĮĕŜŧ
ĴǇĎƌŦĭĕś ȓ ȓ ȓ ȓ Ŝŧ ȓ

őĺƌƩĺĎŧȾĭƍĕŜĺ
ĆƌëōĕȾĬŐƩĹĎ Ŝŧ Ŝŧ ȓ Ŝŧ Ŝŧ Ŝ

Ŝëĭơë
śëƉĴơë ȓ ȓ Ŝŧ Ŝŧ Ŝŧ ȓ

ŧőĺŧȾĺĎƍëƩőĺćŧȾŚĺŜĕƍëőĕ
řĹśĕƌëŐȾĴǇĎƌëƩŐĹćȾŦĹŐ ȓ ȓ Ŝŧ Ŝŧ Ŝŧ ȓ

ŧőĺŧȾŚŧơŧƍĕ
řŦơŦƌȾŦĹŐ ȓ ȓ Ŝŧ Ŝŧ Ŝŧ ȓ

ŧǑŧŜŧ
ŦǑŦśĕ Ȑ ȓ ȓ Ȑ Ŝŧ Ȑ
ƕĺőĺćŧŜĕ
ƔĹŐĹćŦś ȓ ȓ ȓ ȓ Ŝŧ Ŝŧ

ƕŧőǀĕŜơĺȾëőŧĮĕŜëơ
ĴëŐŦĭĕśëơĕĎȾƔŦŐǀĕśơ Ŝŧ ȓ Ŝŧ Ŝŧ Ŝŧ ŜŧȾ

ơĕŚƊĕƍëơƩƍëȾŚëǆȾɽ�
řëǆȾŦƉĕƌëơĹśĭȾơĕřƉĕƌëơƩƌĕȾɽ� Ǜǚǚ Ǜǜǚ Ǜǜǚ Ǣǚ Ǜǜǚ Ǜǜǚ

ơĕŚƊĕƍëơƩƍëȾŚĺŜȾɽ�
řĹśȾŦƉĕƌëơĹśĭȾơĕřƉĕƌëơƩƌĕȾɽ� Ȯǝǚ ȮǛǚ Ȯǜǟ Ȯǜǚ ȮǞǚ Ȯǜǚ

dëȾĮƩĺĎëȾĭŧƍŜĺƕćĕȾƩŜȹĺŜĎĺćëǑĺŧŜĕȾĮĕŜĕƍëőĕȕȾƊĕƍȾëƊƊőĺćëǑĺŧŜĺȾƊëƍơĺćŧőëƍĺȾƍĺǀŧőĮĕƍƕĺȾëőȾŜŧƕơƍŧȾƩĭĭĺćĺŧȾơĕćŜĺćŧȚ
¶ĴĹƔȾĭƩĹĎĕȾƉƌŦǀĹĎĕƔȾĭĕśĕƌëŐȾĹśĎĹćëơĹŦśȚȾCŦƌȾƔƉĕćĹëŐȾëƉƉŐĹćëơĹŦśƔȕȾƉŐĕëƔĕȾćŦśơëćơȾŦƩƌȾơĕćĴśĹćëŐȾŦĬĬĹćĕȚ

�őëƕƕĺĭĺćëǑĺŧŜĕȾƕĕćŧŜĎŧȾ�©¶nȮ$ȾǛǞǛǢȠǣǞȾȮȾ�ććŦƌĎĹśĭȾơŦȾ�©¶nȮ$ȾǛǞǛǢȠǣǞ

Ǜ p�¡ ćŧƊŧőĺŚĕƍŧȾĆƩơëĎĺĕŜĕȾëćƍĺőŧŜĺơƍĺőĕȾȮȾćŦƉŦŐǇřĕƌȾĆƩơëĎĹĕśĕȾëćƌǇŐŦśĹơƌĹŐĕ

ǜ CbnȾȮȾÔP¶{pɻ ĮŧŚŚëȾĭőƩŧƍƩƍëơëȾƊŧőĺŚĕơĺőĕŜĕȾȮȾĬŐƩŦƌŦȾƌƩĆĆĕƌȾŦĬȾơĴĕȾƉŦŐǇřĕơĴǇŐĕśĕ

ǝ ,�$n ơĕƍƊŧőĺŚĕƍŧȾĕơĺőĕŜĕȾƊƍŧƊĺőĕŜĕȾƊĕƍŧƕƕĺĎĺćŧȾȮȾơĕƌƉŦŐǇřĕƌȾĕơĴǇŐĕśĕȾƉƌŦƉǇŐĕśĕȾƉĕƌŦǆĹĎĹć

Ǟ �¡ȾȮȾp,{�¡,p, ƊŧőĺŚĕƍŧȾćőŧƍŧƊƍĕŜĕȾȮȾƉŦŐǇřĕƌȾćĴŐŦƌŦƉƌĕśĕ

ǟ nÔ  ƕĺőĺćŧŜĕȾȮȾƔĹŐĹćŦśĕ

Ǡ Kp�¡ ćŧƊŧőĺŚĕƍŧȾĆƩơëĎĺĕŜĕȾëćƍĺőŧŜĺơƍĺőĕȾȮȾćŦƉŦŐǇřĕƌȾĆƩơëĎĹĕśĕȾëćƌǇŐŦśĹơƌĹŐĕȾKĹĎƌŦĭĕśëơĕĎ

�ŧĎĺćĕȾŚĕŚĆƍëŜëȠơĕŜƩơëȾȮȾ$ĹëƉĴƌëĭřȠƔĕëŐȾřëơĕƌĹëŐȾćŦĎĕ
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